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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Recuperação da economia através do prolongamento do programa “Passeios, 

gastronomia e estadia para residentes de Macau” 

 

Após mais de um mês do surto da epidemia, com a colaboração dos residentes 

na política do Governo de prevenção da epidemia, as actividades sociais voltaram 

gradualmente à normalidade no início deste mês. No entanto, devido a esse surto, o 

turismo e os sectores relacionados já perderam a sua oportunidade nesta época de 

férias de Verão, o que deixou os respectivos sectores bastante desapontados. Tendo 

em conta o impacto da epidemia nos últimos três anos, e a fim de ajudar os respectivos 

sectores a ultrapassarem as dificuldades o mais rápido possível, desde o início da 

epidemia o Governo lançou os projectos de “Vamos! Macau! Excursões Locais” (2020) 

e “Passeios, gastronomia e estadia para residentes de Macau” (2021 e 2022), para 

estimular a procura interna, estabilizar os respectivos sectores económicos e garantir 

o emprego. 

 

De acordo com os dados divulgados, o programa “Vamos! Macau! Excursões 

Locais” atraiu cerca de 140 mil participantes, em 2020, e trouxe benefícios 
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económicos de mais de 56 milhões de patacas [ 1 ]; e o programa “Passeios, 

gastronomia e estadia para residentes de Macau” registou mais de 40 mil participantes 

no ano de 2021, e mais de 72 mil hóspedes para os hotéis, resultando em benefícios 

económicos avaliados em 63 milhões de patacas [2]. Isto demonstra que, com essas 

políticas do Governo, é possível incentivar os residentes a visitarem Macau e 

promover o turismo e a procura interna. O turismo e os sectores com ele relacionados 

esperavam que o programa “Passeios, gastronomia e estadia para residentes de 

Macau”, com duração prevista para até 31 de Agosto, pudesse beneficiar do período 

dourado das férias de Verão, mas a epidemia deixou todos frustrados. 

 

Para além disso, este ano, as autoridades acrescentaram os “Roteiros para 

visitas de estudo” (doravante designados por roteiros) para serem integrados no 

programa “Passeios, gastronomia e estadia para residentes de Macau”, com o 

lançamento de mais dez novos itinerários, abrangendo temas como a ecologia, a 

generalização do conhecimento científico e a cultura chinesa, entre outros, prevendo-

se a realização dessas excursões entre Junho e Julho. Devido às dificuldades de os 

alunos viajarem para o exterior em situação de epidemia, essas visitas locais 

permitem-lhes aproveitar as férias de Verão para cultivar o sentimento de amor à 

Pátria e aumentar os seus conhecimentos sobre Macau, aprendendo conhecimentos 

científicos, tecnológicos e ecológicos. Por outro lado, para além de contribuir para o 

                                            

1 “Eventos importantes do Turismo”, Novembro de 2020, https://bit.ly/3c7XbvY 

2 Resposta da Direcção dos Serviços de Turismo à interpelação escrita de um Deputado, 21 de 

Fevereiro de 2022，https://bit.ly/3CxVvH5 
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aumento da experiência dos guias turísticos através das visitas guiadas e em grupos 

nos referidos roteiros de estudo, a participação nessas visitas também não interfere 

com as quotas para as outras excursões locais destinadas aos residentes de Macau, 

e pode trazer mais oportunidades de emprego para o sector do turismo. O surto 

epidémico, imprevisto e inesperado, fez com que a realização dos “roteiros para visitas 

de estudo” tivesse sido suspensa depois de se ter passado apenas 1/3 da duração de 

dois meses, após o seu lançamento. Além disso, no período anterior a meados de 

Junho, muitas escolas estavam ainda na semana de exames, por isso, acredita-se 

que uma grande parte das vagas desses “roteiros de estudo” para os alunos não foi 

utilizada. Assim sendo, se o prazo de aplicação dessa medida for prorrogado, as 

escolas e as agências de viagens poderão realizar excursões aos fins-de-semana, o 

que contribuirá para a concretização do objectivo desse programa de “integrar a 

educação nas viagens”. 

 

Nestes termos, interpelo o Governo sobre o seguinte: 

 

1 - Devido ao impacto da nova onda do surto epidémico, o sector do turismo e 

outros sectores relacionados registaram enormes prejuízos por terem sido obrigados 

a perder o período dourado para as excursões locais durante as férias de Verão. 

Quanto aos “roteiros de estudo”, sendo um novo projecto integrado no programa 

“Passeios, gastronomia e estadia para residentes de Macau”, também não 

conseguiram surtir os efeitos previstos devido à epidemia. O Governo afirmou, há dias, 

que ia estudar a viabilidade da prorrogação do prazo de realização do referido 
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programa, assim sendo, as autoridades vão prorrogar esse prazo até ao final do 

corrente ano, para que os residentes, estudantes e o respectivo sector de actividade 

possam, de melhor forma, beneficiar das respectivas políticas? 

 

2 - Comparando com o programa “Vamos! Macau! Excursões Locais” do ano de 

2020, o número de participantes foi maior do que no programa “Passeios, gastronomia 

e estadia para residentes de Macau” de 2021. O Governo já procedeu a alguma 

análise sobre as razões que levaram a esta situação? O Governo deve ponderar a 

possibilidade de alargar o número de vezes que os residentes podem participar no 

programa “Passeios, gastronomia e estadia” deste ano, com vista a conseguir o 

objectivo de impulsionar, ao máximo, a procura interna no turismo. Vai fazê-lo? 

 

 

19 de Agosto de 2022 

 

 

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

 

Wong Kit Cheng 


